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A DEBRECZEN1 ÉS HAJüUMEGYEI FÜGGETLENSÉGI PÁRT HIVATALOS KÖZLÖNYE.
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Főszerkesztő: BENEDEK JÁNOS.
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4 fillér.

á Liga.
VII. Közlemény.

(Fotográfiák. Pillanatnyi 
, felvétel.)

Végezni akarok. De nem végezhe 
tek anélkül, hogy pillanatnyi felvétel­
ben le ne fotdgrafáljam a Liga egvpár 
ágilisabb hősének közéleti tevékeny­
kedését.

Éhez joga van mindenkinek. A 
megtámadottnak pedig annál több, mint 
aki egyenesen provokálva van, hogy 
szembe forduljon támadójával s ne 
csuk kifogja a támadó ütést, hanem 
vissza is vágjon. Nekem legalább ez a 
szokásom. Tehát vegyünk sort.

A Liga fővezére Dégenfeld 
Schonberg József gróf, szü­
letett n c m Debreczenben, vele min­
ket ezelőtt 17—18 évvel Tisza Kálmán, 
akkor „Magyarország Nagy ura“ aján­
dékozott meg, Főispánja lett Debrecen 
városnak, meg Hajduvármegyének, de 
nem az a vad szittya karakter, ami­
lyennek ösmerjük Katona József 
bihari főispánját Petur Bánt, a ki tud­
valevőleg a körülte lézengő meránit, 
Biberachot, a lábatlankodó fittért a 
pokolfenekére szerette volna tudni. A 
mi főispánunk loyalitással hódolt a 
németnek hódoló kormánynak — fel 
felé. Hogy lefele is ilyen loyalis enge­
dékenységet tanúsított volna s hogy 
képes lett volna megtűrni az ellenné­
zetet is, azt egész határozottsággal nem 
merném állítani. Később annak a szo­
morú eseménynek és ezen mi egyház- 
kerületünkre oly irtózatos súllyal és 
következésekkel nehezedő csapásnak 
következtében, hogy boldogemlúkezetü 
Vályi János személyében elvesztettük 
a minden izében presbyteriális, alkot­
mányos fögondnokot: fögondnoka lett 
egyházkerületünknek, melynek fenn- j 
hatósága alatt áll a mi öskollégiumunk 
is. így lett Dégenfeld Schonberg József 
gróf kormányzója és pedig teljhatalmú 
kormányzója Hajduvármegyének és 
Debreczen városnak, az egyházkerület­
nek és ezzel együtt a dcbreczeni kol­
légiumnak is.

Hogy mit vitt véghez Hajduvár-1 
megyével azt én nem mondom, az az 
én tárgyamat nem érinti. Erre legfel-1 
jebb annyit, hogy azt is éppen úgy át- 
gyurta hosszú uralkodása alatt a maga

képére és hasonlatosságára, mint váro­
sunkat és egyházkerületünket.

Az azonban már igenis érinti tár­
gyunkat, hosszú uralma alatt, a melyet 
a gyöngébb lelkek bánatos rezignáczió- 
val meg szoktak már soha véget nem 
érőnek tekinteni. Debreczen város a 
millió adósságok tengerébe, meg a 
derült égből villámként ránk szakadt 
óriási községi adó fertőjébe úgy bele- 

Imászott, hogy Puky Gyula legyen, a 
' ki kihúzza belőle; mert hát az ö kor- 
i mányzatának jelszava mindenben csak 
a pártpolitika volt. — Ebben utazott 
mindig, minden téren. Hát ez az ö 
részéről „egy téves“ felfogás volt. 
Csak az a hiba, hogy az ö ezen egy 
téves felfogásának az árát Debre­
czen város, meg én, meg polgártársaim 

1 fizetjük meg. De milyen árát ! Nem 
jó róla beszélni.

Az azután szintén érinti tárgyun­
kat, hogy — amint valahol már fen­
tebb is rámutattam — most meg már 
abban utazik (a szó szoros értelmében 
utazik, mert Pestre jár érte, tehát nem 
képletekben beszélek), hogy a kollé­
gium eddig szűz vállait terhelnék meg,
'— ha többet egyelőre nem adnak, — 
ugv egy félmilliócska kölcsönnel.

Be kell ösmernem, hogy gavallér 
tempó az adósság csinálás, azonban, 
sajnos, saját személyes tapasztalatom 
alapján konstatálom, hogy énnél ve­
szedelmesebb virtus a gavallér virtu­
sok közt nincs.

Azt mondják : maga kárán tanú* 
a magyar. Engedjék meg önök tisztelt 
szövetséges hadak, hogy a dcbreczeni 
ref. Egyház hadd ne a maga kárán 
tanuljon.

Engedjék meg, hadd okuljon vá­
rosunk és kollégiumunk gyászos pél­
dáján és épen ezért hadd kövessen el 
mindent, hogy holmi vaklárma ürü­
gyével alakított egyházellenes Liga 
hátán ne lovagolhasson be a mi váro­
sunkba Dégenfeld Schonberg József 
gróf azon a lovon (mert másként tárt 
karokkal fogadnók) amelyen post aequ- 
item sédét atra cura, még pedig pár 
jával, sőt hármasával: 1. a politikai 
pártszenvedély; 2. az adósság csinálás 
és adóemelés politikája; 3. az állam­
kormány védszárnyai alá vonulás.

Dégenfeld József ugylehet saj­
nálja, hogy politikai uralmát elfujta a 
szél, mely érzelmével azonban bizto­

sítom, hogy felettébb zolállan áll, azon­
ban ezért kegyeskedjék máshol keresni 
vigasztalást, mert az elé a paripa elé, 
melyen ö, s az ö háta mögött hármasá­
val ül az atra cura, ez az egyház­
lobogóját lebocsátani sohasem fogja. 
Nem még azon patentirozást érdemlő 
feltalálói érdemének jutalmául s visz- 
értékéül sem, melynek rendjén kidol­
gozta, s megállapította azt a híres 
sistema Dégenfeldiádát, hogy micsoda 
hökusz pókusszal lehet gerinczes állatot 
átvarázsolni gerinezteienné, a szabad 
embert rabszolgává; az önérzetes férfit 
csúszómászóvá idomítani s a talpnya­
lásnak és lánczon tánczolásnak, derék 
maczkóink között meghonosult divatát 
— közkeletűvé tenni.

Nem hiszem, hogy az ezekben 
elért fényes sikerek csillogása meg­
vesztegethetné a gyülekezet szemét s 
vakká, óvatlanná tenné a lovag háta 
mögött üldögélő sötét alakok közele­

désére. A mi juhainkat félti s ezek 
őrizésére akar vállalkozni Dégenfeld 
József. Mit tartsak azonban én az ö 
pásztorkodásáról, amikor látja, tudja, 
de elnézi és tűri, hogy egyházkerüle­
tének egyik, jelentékeny gyülekezetét, 
a sérelmeit sok-sok év hosszú sora 
előtt elhagyta pásztora, hogy a pász­
tor bevonult, betelepedett ide Debre­
czen be. Ezeket a juhocskákat nem 
félti Dégenfeld? Pedig hát félthetné, 
mert közöttük hatalmas farkas jár. a 
Zichy-féle katholikus uradalom. De 
pardon ! Hisz a tetétleni juhokat nem 
is a pásztor, hanem a »Farkas“ hagyta 
oda ugy-e ? Mindegy. Mi az ilyen fő- 
pásztorkodásból még se kérünk.

Eröss Lajos! és a Ligában 
leiedző akadémiai jellegű tanártársai! 
Álljanak elő! Idézem önöket. Számol­
janak be munkásságukról. Mert hej, 
munkásnak és kötelességteljesítőnek 
kell ám annak lenni, aki mást mun- 
kátlansággal, kötelességmulasztással és 
rá nem területiséggel vádol oly mér­
tékben, hogy miatta veszedelmet kell 
kiáltani és segítő hadakat kell gyűjteni.

Az akadémiai igazgató azt a meg­
gondolatlanságot követte el, hogy ki­
adta és szétosztotta a múlt iskolai év­
ről „az akadémia szakainak tanrend­
jét.“ Sikerült egyet elfognom belőle. 
Ebből azt tanultam meg, hogy Eröss 
Lajosnak (Bocsánat 1 a tanrend sor­
rendjében ö áll leghátul s ha én leg-
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elől említem, világért sem az a szán­
dékom, mintha én előre akarnám 
tolni; ez ellen tiltakozom) tehát azt 
tanultam meg, hogy Eröss Lajosnak 
hetenkint 9. mond kilencz órája 
volna. Ez a névérték. Mert a valuta 
a tanóráknál nincs rendezve. A disagió 
25 °/o. De a legkedvezőbb körűimé 
nyék közt csak ennyi. Gyakran több 
is. Ezzel a 25 % diságióval a kated­
rái is ára, melynek névértéke */., leg 
jobb esetben csak 7i-et lesz ki. Ilyen­
formán az Eröss Lajos heti névértékű 
órányi munkássága aranyérlékben XA. 
Azaz hogy azt vájjon az értek aránya é 
biz én nem tudom ; ős mert ezt nem 
tudom : nem is vitatom.

Csakhogy toliam hegyére került 
az arany, zsebembe úgy is ritkán 
kerül.

Igen, de azt mondják a rósz nyel­
vek, hogy a múlt évben é, mikor-é. 
olyan vonzó erűt gyakoroltak az elő­
adások és olyan tudornánvszomjat 
idéztek elő a hittanszekban, hogy a 
JV-ed évben egyetlenegy hittanszaki 
hallgató sem volt ős minthogy az 
Eröss Lajos óráinak egy része ezen 
csak elméletileg létező növendékeknek 
volt szánva, hat a 9 névértékű órából 
elesett :i, maradt ti, valuta értékben 
25% disagió leült sével — 4%. E»\

ságió ott leselkedik a nyugdíjnál is 
o/„ „„mzior A bírónak 40, Eröss

ez, ez a 4' a óra.heti munkásság 
A hétben pedig vagyon 7 nap, és 
minden napban 24 óra, vagyis van 
egy hétben KIS óra, amiből Eröss 
Lajos dolgozik 4V2 órát. Marad ren­
delkezésére még 1 (i.'i'/j. Persze aki 
nek hetenként 1 (i.'íVa üres órája van. 
az csak ráér ligázni, meg föispáni 
bankettek felett elmélkedni és czik- 
kezni. Istenem ! de nagyot is sóhajt 
erre az a szegény bíró, akinek na­
ponta kell 7—8 órát (még vasárnap 
is vagy 3 at) dolgozni, de rendezett 
valuta mellett, disagió nélkül am. Hi 
zony heti 4’A, meg heti 45—50 mun 
kaóra közt mégis csak jelentős a dif- 
ferenczia.

Hat még ha dolga felöl ráérne 
az a szegény hi ró arra is gondolni, 
hogy Eröss Lajoséknál azonban a 
munkaév tekintetében sincs a valuta 
helyreállítva. Ott meg a diságió leg­
alább is 40%, ha nem több. Mert°a 
12 hónapból, az aratási hónapos 
szünidő (De jó is most! hajdanta én 
csak kettőt kaptam) a karácsonyi, hús­
véti, pünkösti s nem tudom, hány 
vásári, félévi, szüreti és egyéb más 
fejben el nem raktározható czimü va- 
Káczió-, legalsó hangon kiadnak együtt 
5 hónapot. Munka hónap, mondjuk 
7. Ebben van 30 hét; 30X4'/, — j;>5. 
Ez az Eröss Lajos évi katedrái is mun 
kásságnak a mathematikai képlete Az 
esztendő 8700 órájából katedrára 125 
egyébre 8635 óra jut.

Hát ne öntse el a sárga irigység 
azt a szerencsétlen bírót. Pedig ám 
még nem értünk a vers végére. A di-

25% erejéig. - --------- ------
Lajosnak 30 öv kell hozzá, hogy tel 
jes nyugdijat kapjon. Hát van igaz­
ság a földön ?

Igen, de a tanárnak a katedrán 
kívül is dolgozni, tanulni, a tudományt 
fejleszteni kell. A katedra! munka a 
feladatnak csak kisebbik része. Igen. 
igen ! így kell lenni. Számoljanak le­
hal önök Ligában leledző akadémiai 
urak a tudományt fejlesztő, előbb vivő 
munkásságuk gyümölcseivel. Hadd Íz­
lelhessük azokat. Mutassák föl mun­
kájuk eredményét, tudományos mü­
veiken a tudós világ bírálatával, a tu­
dományos akad. elösmerésével, amely­
nek a tudomány fáklya vivői rendes 
vagy levezető tagjai sorában foglalnak 
helyet. Mutassák föl tankönyveiket, 
mikkel elárasztják a könyvpiaczot és 
a miket más, kevésbbé erős, a mi Erős 
seinkkel nem vetekedhető tanerőkkel 
dolgozó tanintézetek, tankönyvek d fOj 
gadtak el. Mutassák föl tudományos 
disszertációjukat. Mutassák, kérem mu­
lassak !

De Eröss Lajos ön ne mutassa 
se azt a bizonyos p.-ládányi lapot, a 
melyben való munkálkodását tanári 
pályázati kérvényében odaállította ér­
demrendéi sorában, sem a fel. szer 
kesztésében megjelenő P. Lapot, a 
melynek rendjén kimagasló helyet 
fogla llak el a föispáni ebédek feletti 
dissertácziók és egyéb e válfajhoz so­
rozható toporzékoió polémiák. Ezeket 
ne mutassa.

S még egyel, a munkálkodásra 
mikor rámutatnak, valahogy érvelésök 
közé ne vegyék föl az »órára való 
készülést“, inéit a világ abban az il­
lúzióban él, hogy mikor valaki pálya- 
z k és elfogadja, elfoglalja azt a dí­
szes tanári katedrát, amelyből máso­
kat tanítania kell, hál már akkor ma 
ga tudja azt, a minek másokkal való 
közlesére vállalkozott, a mit tanítania 
kell.

Azt az illúziót valahogy el ne 
rontsák, mert lássák, ez a ezudar vi 
big olyan, hogy pl. a világért sem tud­
ná megbocsátani, hogy a bíró az ítélő 
székben tanulja meg a törvényt, a 
mechanikus a gép konstruálása köz­
ben a mechanikát.

He hát halad a világ, fejtik a tu­
domány ugye ? Mondjuk, hogy igen.
Am bár vannak tudományok (Erős L.
!! ‘JLh;\ 'r; [iu,1 ilyenekről) amely knek 
nem kell fejlődni, változatlannak kell
^ ' De íiU az a tudomány, aminek

ietl,felenM|rÓ Vagyon’ í!,et és becsü- 
l(jn iú ‘t6 ,: f nem fejlődik ? Nem 
adnak a bírónak úgyszólván nap nap 
mellett más törvényt a kezébe, hogy 
jues óraiban agyon ne unja magát ? 
if H a '"ekhánika nem lép-e napon 
a akkorákat, hogy káprázat fogja el 

láttára a laikus szemlélőt ?
No még csak egyet! Hát az ifju-

sag ncvcitmevei, erKOlCSl épségén k 
megóvásával hogyan vagyunk ? /
ne tessék a világért sem a »tanszabad° 
ság« s az ezzel társfogalmakra hivat" 
kozni, meg azt mondani, hogy önök 
ligabeliek, nem instruktorok. Ezt én a 
magam fejétől is mind nagyon jól m 
dóm s nagyon jól tudja más is £ 
ba e részben a mások meg az önök 
nézete nem fedi egymást, annak az a 
magyarázata, mert mi azt is tudjuk a 
mit az idők parancsoló szózata bizony 
nemsok ra, mindenkivel megfog értet­
ni, aki ma még nemakarná is érteni 
hogyha nemzetünk jövőjét megakarjuk 
mentem, ak or a tanszabadság fogal­
mat ki kell burkolnunk a „szabados­
ságnak“ abból a lepléből, a melynek 
sö'ét árnyéka alatt életképes, er s 
egészséges ágak helyett fattyú hujtáso’- 
kát hoz csak ; hogy önöknek oda kell 
allani annak a hajónak a kormányá­
hoz, amely az ifjúságot utaib.111 hor­
dozza, mert önöknek a felelős gond­
viselő szorgos gondjával kell őrködni 
a felelt, hogy a kiket vezetésökre bíz­
lak, azoknak komoly kötelességérzete 
erkölcse, vallásos és tiszta hazafias 
érzülete, a kormányzásuk alatt járó 
hajóból a megpróbáltatás idején ér­
téktelen hajó súlyként ki ne dobassák, 
Feleljenek uraim ! rendben van-é e 
részben is a dolog ? Ha rendben van, 
ha önök ott az akad. karban azt mond­
ják, igen: akkor én nem mondtam 
sem mit.

Egy meglepő kitüntetés.
(A kormánybiztos helyett.)

Köztudomású dolog, hogy a debreczeni 
told- es kaszáló birtokosok érdekeltsége, a 
műit hónap 23-án terjesztette fel panaszos 
kérelmét a belügyminiszterhez, hogy az Itt 
szekej u „Alsónyirvidéki vizlsesapoió Tar 
salat vétkes könyelmüsége és szakuvatatlan- 
®a(>ai.á»l, jogtalan és értelmetlen megadózta- 
tasok alakjában elkövetett visszaélések továb­
bi elfajulását akadályozná meg s e czélból egy 
kíméletet és könyörületet absolute nem is­
merő, kérlelhetetlenül igazságos és szigorú, 
f-j*, “.’atott. kormánybiztost rendeljen ki és 
küldjön le ide, megvizsgálására és kioperá- 
ásara ennek a közgazdasági rágódó sebnek, 

a uie y itt Debreczenben a többek közt. 
„Alsónyirvidéki vizlecsapolú Társulat“ néven 
is pusztítja és sorvasztja a leülömben is 
százféle hivatalos módszerrel zaklatott és 
zsarolt földbirtokos gazdaközönséget.

Ls alig pihent meg a gazdaközönség 
panaszos kérvényé a magas minisztérium 
hivatalos asztalán, alig szerezhettek annak 
jogosan felháborító tartalma felől tudomást 
a beliigy, földmivelésügy és pénzügyminisz- 
or urak, mint a kiket ez a dolog ressort- 

szerűen kellene, hogy érdekeljen . . . ima 
a válasz csodaszereién adatott meg reá. 
Onnan, a hova ez a panaszos kérvény föl 
sein terjesztetett, a honnan a sérelemre or­
voslatot ezúttal még senki sem várt . . . 
magától a királytól . . .

És a válasz nz, hogySzögyónyi János ur 
mint az alsó nyirvizlecsapoló társulat Igaz- 
£ a t ó j a e minőségben szerzett érdemei-,
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nck jutalmául d.,men lesen « kir. hanyatláshoz. Reméljük azonban, hogy i 
tanácsosi ezunet és rangot kapta király tömnyhztósági bizottság körültekintő latéi 
6 foUegoto!, meg pedig személye kö- kedései folytál sikerülni fogérről émcsék
rub minisztere,lek eloterjesztese folytán. kenteni a pótadót 01 regre sikerülni fog a 

írna ilyen tanácsokkal látják el már is Táros helyzetét teljesen megkönnyíteni. (Adja 
a királyt, daczara annak, hogy Szőgyényi Isteni Ámde sok régi bűnt keli addig itt 
János ur meg eddig nem is volt királyi orvosolni. Szerk.)
tanácsos. ... ! A király reményét fejezte ki a fölöt ,

De mivel az a ver,g zaklatott és évek hogy sikerülni fog Puky főispánnak e szép 
hosszú során keresztül hallatlanul szivattyú-1 czeiokat elérni, mire a kihallgatás véget ért 
zott és károsított gazdaKozönség jogorvosla- j Tudósítónk ezután megkérdezte a fő­
téri nem folyamodásuk sem a muszka ispántól, mint vélekedik a legutóbbi jog- és 
ciarhoz sem a tatár Khánhoz : elvárja a | pénzügyi bizottság javaslata felől, melyben 
magyar kir belügyek kormányától, hogy a felügyelő bizottság törléseit javasolja el- 
kuldjo le ide mielőbb azt a bizonyos meg fogadni a jog- és pénzügyi bizottság 
vallót kormánybiztos képében, hogy a must I — A felügyelő bizottság - felelte a 
mar kir. tanácsos igazgató ur által vezetett , főispán - bölcsen járt el, amikor a tulkia- 
vizlersapoló társulatnak meggyóntatása és bü dások leszállítását ilyen módon lehetővé 
neialól leendő törvényes feloldoznia mielőbb' tette. A pótadó Így nem cmelkedhetik — 
bekövetkezhessék. | mint h.ttük - 43 és félszázalékra. Mert

dr. Király Péter. j elvégre is a czél nem emelni, hanem apasz-
_______________ I 1,1,1' »_ pótadót. Néhány ér múlva, remélem.

, sikerülni fog a pótadót végleg eltüntetni
m « n • . 1 Ezután a protestáns szövetség eszméjePuky Gyula — a debreczem kerü|t «0^.

állapotokról.
Reménykedhetünk, hogy «szükebb 

Dániánk» levegője mégis kitisztul a rőt-

rudósitónk e felől is megkérdezte Puky 
Gyula főispánt. Hint vélekedik a Bégenleld 
Márk Kndre féle protestáns szövetségről ?

- ügy ludom méltóságos uram, hogy
a protestáns szövetség csak eszköz arra, hogy

hadás csiráitól. Puky Gyula főispán leg- egyesek, akik elvesztették lábak alóla talajt
alább ugylátszik, komolyan|igy<:kezik|-zét- njra politikai szerepléshez jussanak ? 
szaggatni a városunk anyagi és erkölcsi í .... - Annak nincs értelme, válaszolta
életét közveszélyesen és ártalmasa., ?*>V8tség nem elég arra
hoháiAvA hih, l!ui , , ., hogy kiviteli erőt is szerezhessen. Az ogy-behalózó klikk-hálót, melynek szálaihoz háznak inog van a maga hivatalos funkcr.iót
görcsösen kapaszkodnak a bukott végző és konkrét tényezőként szereplő prés 
Dégenfeld-(Tiszás)- rendszer csatlósai, hyterinma Mire való akkor a szövetség ? 
Puky Gyula főispánt Ugyanis it; H,,8y felekezeti gyütölsógot szítson? Arra 
„Debreczem Újság. laptársunk tu-jEJ1 -mcs szükség. Egy szövetség
dósitója felkeresvén, főispánunk a tu-; szését fejezheti ki valami fölön, de ez még 
dósitó előtt fontos, súlyos és irányát' nem elég erő arra, hogy hatása lehessen a 
határozottan kidomborító kijelentéseket politikai ügyekre nézve. Az egyház megvé­
telt, melyet pártkülömbség nélkül meg- delmezésére pedig nincs szükség, mert nem 
szívlelhet Debreczem városának min- le*le\e}l'%ZeMem. Te“! “«**. 4ol°«- 

den önzetlen polgár,, de melyből aj |gg &$SgS........ .... .......
Degenfeld Márk klikk is megértheti, j Puky Gyula főispán ezen érdekes és 
hányat Ütött nekik az óra ? . . . Meg- j fontos kijelentései után még hosszasabban 
érthetik, hogy nekik (pápistásan mond- i beszélgetőit a város különféle ügyeiről és 
va) „lélekváltság.- ez z óraütés. Re-fö* az0" r0™nységé, fejezte ki, hogy
m én y te len haldoklónak szokták ezt: helyi politikai pártok, valamint a sajtó tá- 
meghuzm. , ! mogatására számit.

Nyilatkozott a fői-pán, a kinek:---------------------- ---- ----
pedig puritán kálvinistaságához nem 
férhet szó, az úgynevezett „protestáns | 
ligáról, is. Rövid, de velős az ité-i 
lete ; — semmiképpen sincs létjogo­
sultsága egy ilyen szövetségnek.

Ezek után pedig szószerint itt j 
adjuk a laptárs tudósítását a beszél-1
getésröl. I A nagytemplom harangjai tegnap estve

A királylyal való beszélgetésről Puky [) órakor ol7 szomorúan zúgtak, mintha

NAPI HÍREK.

NÉMETHI LAJOS
szül. 1826. márcz. 15. raegh. 1902. márcz. 5-én.

Gyula főispán a következőket mondta :
— Nagyon örülök, mondta a király, 

ho y ismét szolgálatba lépett.
— Amíg csak erőm el nem hagy, min 

dig a legnagyobb odaadással fogom szol­
gálni felségedet és a közügyeket, felelt 
Puky.

A király ezután a debreczeni viszonyok 
ról kérdezősködött a főispántól.

—- Nehéx és nagy munka vár önre,
mondta ö felsége. (Tehát a király, ugi lát­
szik, tájékoztatva van ami sülyedt viszonya­
inkról. Szerk.)

— Némiképen hanyatlás állott be a 
város gazdasági viszonyait illetőleg, felelt a 
főispán, mert — úgymond — a pétaÜÓk Í0- 
kozatos emelkedései nagyban hozzájárulnak e

az az élettelen éreztömeg megérezte volna, 
hogy a szomszédban az egyház — haláláig 
hü — öreg lelkészének az aranyszáju, éde 
sen beszélő Némethy Lajosnak nemes lelke 
ugyanakkor vált meg a porsátortól s tért 
Urához, az Istenhez !

Mint jó keresztyén és példányszerü ma­
gyar ref. pap élte le életét és halt meg 
egyetlen sóhajjal, imára kulcsolt kezekkel, 
nyugodtan, mint aki teljesítette élete hiva­
tását és nyugodva követi az ő urának hivó 
szavát, hogy a földiektől megtisztulva men­
jen az égbe, az igazak közé.

Némethy Lajos szül. 1826. márczius 
15-én Dobreczenben. Gyermekkorában árva 
lett mint szegény gyermek, nagy küzdelmek 
között végezte iskoláit a debr. ev. ref. col 
legfumban, kitűnő eredmónynyel 1848 —

1858 ig (a szabadságharcz alatt történi meg­
szakítással) a debr. főiskolánál, mint tanár 
működött.

A szabadságharcz alatt ott hagyta 
kathedráját s beállt nemzetőrnek és mint 
ilyen Béni tábornok hadseregében vett részt 
az er élyi hadjáratban. Egy merész, de sze­
rencsétlen kémszemle alkalmával az oláhok 
fogságába korült s a halál torkából csak 
véletlen szerencse által szabadult meg. Sok 
szenvedés után, sebekkel megterhelve tért 
vissza Debreczenbe, hol. már mindenki holt­
nak hitte. Részt vett az 1849. évi aug. 2-ki 
debreczeni csatában is. Későbbi sok testi 
bajának gyökérszálai az 1848/49. évi meg­
próbáltatásokhoz nyúlnak vissza.

Szive vágyának és hajlamának engedve 
lelkész lett s 1858—1872 ig B.-Újfalu mező­
városban működött egyháza és városa ja­
vára, maradandó nyomokat hagyva egyházi, 
társadalmi és kulturális téren. Időközben 
egyházmegyei könyvtarnok, jegyző, majd 
tanácsbiro lelt és Biharvármegye bizottsá­
gának választott tagja és mint ilyen is buzgó 
tevékenységet fejtett ki.

1872-ben a debreczeni ref. egyház vá­
lasztotta nagy lelkesedéssel lelkipásztorává 
s itt 30 teljes éven át volt e fényes gyü­
lekezetnek közkedveltsegü, apostoli buzgó- 
ságu lelkipásztora mindaddig, inig előbb 
szemeinek gyengülése, majd egyéb testi ba­
jok a nyilvános szereplés teréről leszoii- 
tották.

A lelkész! teendőkön felül különösen 
egy nagy munkakör betöltése, a népneve- 
lósugy felkarolása várt reá Dobreczenben. 
Előbb a ref. elemi iskolák ügyeit vezető 
5-ös bizottság elnökéül, majd az uj nép­
oktatási törvény alapján szervezett re. is­
kolaszék választotta meg elnökéül 6 Ízben 
egymásután. Ez állásában töltött 20 eves 
működésének emlékét őszi a debr. népokta­
tás ügyének örvendetes fellendülése ; meg­
örökítették azt az iskolaszék, nevelésügyi 
szakbizottság s az egyházi közgyűlések jegyző- 
könyvi, valamint a közoktatásügyi kormányok 
több rendbeli elismerései.

Az egyházi adminisztratió minden fo­
kán tevékenykedett. Mint egyházmegyei, 
majd egyházkerületi tanácsbiró, egyházkor, 
nevelésügyi biz. alelnöke. egyideig mint egyh. 
kerületi pénztárnok is, mindenik minőségé­
ben közismeretü buzgúsággal szolgált.

Debreczon városának minden tanügyi 
mozgalmánál, minden kulturális, vagy hu­
manitárius egyletnél és intézménynél ott 
lehet öt látni, mint buzgó előharezost, igaz­
gatósági, felügyelő bizottsági vagy választ­
mányi tagot.

Nejével, néh. Fésűs András debreczeni 
hires lelkész leányával, Fésős Emmával 46 
évig élt példányszerü házasságban. E16- 
gyermekei : Károly a belügyminisztérium 
egyik legkitűnőbb miniszteri tanácsosa s a 
„Belügyi Közlöny* szerkesztője és Ilona.

Egyszerű, de munkás és nemes volt 
élete : önzetlen, példányszerü működése. 
Legyen csendes, zavartalan siri álma ! Em­
lékét nemcsak családja, hanem városa és 
egyháza is híven őrzi I I

Az érdemes debreczeni lelkész el­
hunyta alkalmával az egyház lapunkkal kö­
zölt hivatalos értesítése ez :

A debreczeni ev. ref. egyház érde­
mekben gazdag lelkipásztora nt. Némethy 
Lajos ur f, ho 5-én este a/49 órakor jobb­
létre szenderült, temetése f. évi márczius 
8-án, délután 2'/* órakor lesz. A nagytemp­
lomban imádság és oráczió tartásra nt. Biki 
Károly szatmári esperes, a sírnál nt. Szele 
György bakonyszegi lelkész kérettek fel a 
család kívánságával egyezőleg, mint kik a* 
elhunyt lelkésznek kedvelt segédlelkészei 
valának.
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A debreczeni székely nap
és a készülő székely kongresszus fog- 
lakoztatta legutőbi esti összejövetelén 
(a budapesti Fehérló-szállő különtermé­
ben) egybe gyűlt székely képviselőket 
és Írókat. Az összejövetelen szóba 
került a debreczeni székely nap is, 
hogy mily hálás testvéri szeretettel 
tárgyalják a székely kitűnőségek e fe­
lejthetetlen nap emlékeit, bizonyítják 
a „Magyarországának idevonatkozó 
sorai a lieneduk Elek lapja — ugya­
nis - Debrcczenre vonatkozólag eze­
ket Írja : Azok, kik Debreczenben vol­
tak, megnyerni a magyar testvérek 
szivét a székely testvérek ügyének, 
nagy elragadtatással számoltak be az 
Alföld szivének hatalmas megdobba- 
násáról. Azzal a fölemelő érzéssel 
vettek búcsút a várostól, hogy a ma 
gyár szivek lelkesedése nem szalma­
láng s a székely ügynek állandó ba­
rátokat szereztek itt. A Gsokonai-kür 
a felolvasás jövedelméből alapítványt 

isti székely egyesületnek 
s a fenmaradó összeget a székely Rá­
koson : Agyagfalván állítandó emlék­
nek' ajándékoza. Ez összejövetelen 
jelen voltak: Redő Albert. Györffy 
Gyula, László Mihály, Sándor József, 
Molnár József orsz. képviselők, továb­
bá Jakab Ödön, Jancsó Benedek, 
Gaal Mózes, Földes Géza és Benedek 
Klek.

A közigazgatási bizottság és az általános 
házbéradó.

Faust Ede penzügyigazgatónuk a vá­
roshoz intézet1 átirata, melyben Debrcczenre 
nczve kimondja az altaianos házbéradót s 
ezzel újabban mintegy lel millió korona 
adót ro a polgárság nyakába, ahogy azt 
lapunk először nyilvános-ágra hozta, általa- 
nos feltűnést, s megütközést keltett a varos • 
lakossága s a varos ügyeit vezető férfiak 
körében. A közigazgatási bizottság tegnap 

l’ukv Gyula főispán clnöklésévcl tartott 
illésén foglalkozott a pénzügyminiszternek 
ide vonatkozó rendeletével s a pénzügvigaz- 
gató átiratával. A pon/.iigvigazgató bejelen 
tette a bizottságnak, hogy Debrcczenre ki 
mondta az altalános hazbérudot. A bizott­
ságban élénk vitat kelteti ez az átirat. A 
bizottság a lugerelyestibben tiltakozott az 
újadII kivetése s ezzel a polgárságnak újabb 
megterheltotu.se ellen s a pénzügy igazgató 
jelentését azzal a záradékkal fogadta el, 
hogy tokintettel arra, hogy a város polgár 
mestere ezen jelentőssel kapcsolatban beje­
lentette, hogy az általános házbéradó beho­
zatalára vonatkozó határozat ellen jogorvos­
lattal el, a pénzügyigazgató jelentését egye­
lőre tudomásul veszik.

A székelyeste jövedelme
A debreczeni székelyeste anyagi sikerét 

mutatja a beküldött kimutatás, bt közöljük. 
Kimutatás a Csokonai körnek 1902. február 
23 án a székely mentő aklió javára tartott 
felolvasó ülés bevételéről. Felülfizettek: 
Nmélt. Kiss Áron püspök ur 10 kor. Dr. 
Bartha Béla 1 korona, Györffy Aladár 2 
korona, Dr. Szikszay Szabó József 10 kor., 
Szerem ley Béla 1 kor., Szilágyi Bálint í 
kor., N. N. ti kor., Torday Gábor 5 korona, 
Miskolczy Jenő 4 korona. Dr. Irinyi István 
2 kor., Dicsőít József urjjti korona. Összesen

48 korona. Eladott jegyekből 356 korona 40 
fillér — Összesen 404 korona 40 fillér ni 
az Négyszáznégy korona és negyven fillér. 
Fogadják a mélyen t. felüífizetők, valamint 
a n. é. közönség hálás köszönetűnket. Oeb- 
reczen, 1902. márcz. 2. Tóth Béla a „Cső- 
konai-kör pénztárnoka. Kardos Albert a 
„Csokonai-kör“ titkára.

sjegyzői kamara megala 
kuíása.

A debreczeni

Mint utólag értesülünk : a debreczeni 
, királyi közjegyzői kamara megalakult. F. évi 
február hó 23-án tartotta az alakuló köz- 
gyűlését ez az előkelő testület, mely a kö­
vetkezőleg alakult meg. Elnökül választottak 
Lestyan Adorján debreczeni k r. közjegyzőt, 
választmányi tagok : Bagdi Papp Sándor 
(Karczag) jegyutlal titkár is, Baiogh Géza 
debreczeni Mozey Mihály nagy-váradi köz­
jegyzők, póttagok: tamásfalvi Tbury lgnácz 
belényesi, Krasznay Gábor kisújszállási kir. 
közjegyzők, fegyelmi bizottsági tagok : Pap 
Sándor dr. Kovács Elek rendes, Mazey Mi­
hály Balogh Géza (egyúttal pénztáritok), 
mint póttagok.

A közigazgatási tanfolyam márczius 15 diki 
ünnepe.

Mint hulljuk, a helybeli községi közig, 
tanfolyam hallgatói sem maradnak hátra a 
logdicsőbb magyar nemzeti emléknap méltó 
megünneplésében. Tegnap délután beszélték 
meg ebbéli teendőiket a tanácskozásuk ve­
zetésére közös tisztelettel es ragaszkodás­
sal felkért egyik előadó tanaruk Kozma 
László nrvuházt igazgató jelenlétében, ki 
hazafias szellemben és érzelmekkel vezette 
és irányította lelkes tanácskozásukat. Az 
ünnepélyre előre is felhívjuk a hazafias kö­
zönség figyelmét érdeklődését, melyre — 
azt hisszük jogosan is számíthat e derek 
sok szépre, nemesre és jóra hivatott, pezsgő 
magyar vérü ifjú-testület, a magyar községek 
jövendőbeli vezető munkássorege.

A Dégenfeld téri vassátrak adója.
A Dégenfeld téri vassátrak fellálitása 

utén a városi tanács azzal a kérelemmel 
fordult a pénzügyigazgatósághoz, hogy miu- 
fán e szilárd építményü sátruk adó alá es­
nek, adja meg a pónzügyigazgatóság a sát­
rak számára a szokásos 10 évi adómentes- 
séget. A zénzügyigazga lóság azonban eddig 
ki nem derített ok miatt nem teljesítette a 
tanács kérelmét s csupán 8 évi adómentes­
ségei enge élvezőit a vassátraknak. A tá­
rnics a pénzügyigazgatósági végzés ellen 
felebbezett a közigazgatási bizottsághoz, a 
mely egyik ülésében megadta a kért tiz 
évi adómentességet. Ez ellen a határozat 
ellen most már Faust Elek pénzügyigazgató 
fel ebbezelt a közigazgatási bírósághoz. A 
közigazgatási bíróság Faust pénzügyigazgató 
fellobezesét elutasította s ezzel a másodfo­
kú határozatot szukczionálta. A birósáu 
döntését tegnap jelentette be Hajdú Gyula 
szakferens a közigazgatási bizottságnak, a 
mely Faust Elek pézügyigazgató fellebbezé­
sének elutasítását s a másodfokú végzés 
helybenhagyását tudomásul vett*-, Hát" biz 
ezekre a főmérnök ur jobbvoltábból - üres 
sátrakra bőven ráférne még másik tiz évi 
adómentesség is.

Sárváry Gyula dr. f. orvosnak a közi­
gazgatási bizottsági ülésen tett jelentése 
szérint a múlt hóban kevesebb ragályos 
betegség fordult elő mint január hóban. A 
megbetegedések leginkább a légző szervek 
loboz és hurutos báiitalmaiból származtak.

Heveny ragályos betegségek közül a vörhe 
kisebb kiterjedésben járványosán lépett f„i 
inig szórványosan kanyaró, hökhurut é, L” ’ 
sihagymáz fordult elő. la"

Helyreigazított sajtóhibák.
Lapunk tegnapi számában a Lieáriil« 

írott VII dik közleménybe két sajtó hiba 
csúszott be, melyek alkalmasak a me„té 
vesztésre. Ezt a két sajtóhibát helyreBíVzit" 
juk. Az egyik sajtó hiba a 2 ik oldal 4-itr 
kikezdósének 14-ik sorába csúszott be , v ó 
z ö egyházi állapotok“ helyett „létező“ a" 
helyes ; a második félreérthető sajtóhiba a 
3-dik olual, 3-dik hasábján felül a 10 üik 
sorba csúszott be, a „liga seregének n y j. 
I a t k o z a t a“ helyett „nyilazása“ kifeje­
zés a helyes. J

Vámos Pércsen megáll a gyorsvonat
Eddig a Vámos-pércsi hajdú atyafi, 

altnak csak füttyentett. a gyorsvonat ; mert 
megállás nélkül robogott tovább. Most kilá­
tás van arra, hogy nemcsak füttyont, de 
meg is all Vámos-Peresnél a gyorsvonat. 
Rásö Gyula alispán és társai kérvényeztek 
ez iránt. Dcbreczen város közigazgatási bi­
zottsága pártolólag ir fel a miniszterhez. 
Ez a megállás azon debreczeni gazdá ra lesz 
előnyös, kiknek mintegy 2000 hold szőlőte- 
rületök van a csöndesen elfoglalt hajdú 
határban.

A kereskedelmi miniszteri szék
gazdát cserélt. Hegedűs Sándor az 1. osztá­
lyú vaskorona renddel dijmensesen dekorál­
va távozott és a még ki sem hűit minisz­
teri ülőkébe Horánszky Nándor ült. Majd 
megkapja ő is a maga keresztjét.

Az Abeles féle
polg. leányiskola önképzőköre 1902. márcz. 
bó 9-én a „Margit11 lürdö dísztermében sa­
ját könyvtára javára estélyt rendez, Kez­
dete este 7 órakor. Belépti dij személyen­
ként 1 korona. Műsor a kővetkező : 1. Nyi­
tány zongorán. 2 A Haza. Színmű 1 felv. 
Zweites Concertino hegedűn és zongorán 4. 
Nagymama meséi. Életkép. 5. A nővér. Sza­
valat. ti. Magyar nóták czimbalmon. 7. Szél­
vész kisasszony. Vígjáték 1 felvonás. Jákob 
létrája, Élőkép. 9. Az öregasszony meséje. 
10. A levél. Színmű 2 felvonás, 11. Az éj 
Élőkép. 12 Ferstrent Vígjáték 1 felvonás. 
13. A kilenc/ múzsa. Élőkép. 14. Rákóczy- 
induló zongorán.

Szerencsétlenség a színpadon.
Tegnap este a Katalin előadása alatt 

súlyos szerencsétlenség történt. Egyik szor­
galmas diszitö, Ujfalusi József majdnem 
áldozatul eseit hivatásának. A második fel- 
vooás ulatl. a díszletek rend behozásával fog­
lalkozott s eközben véletlenül elesett s az 
oldalán a bőrtáskában levő diszitéshoz szük­
séges fúrók közül egy 15 czenlimóteres 
hosszúságii oldalába fúródott. A szorencsét- 
Icnül járt díszítőhöz azonnal lehívták dr. K. 
Szalay Béla színházi orvost. A mély sebből 
nem jött vér s ez a körülmény az orvos 
véleménye szerint igen aggasztó, mert a 
mellett bizonyít, hogy súlyos belső sérülést 
szenvedett s belsőleg elvérezhet. Nem lehe­
tetlen, hogy a szegény diszitö életével fizeti 
meg buzgalmát. A súlyosan sérült díszítőt 
lakására szállították.

Csak ngy snba alatt
Debreczen város tanácsa igen gyakran 

működik csak úgy suba alatt. A guli mag- 
fákat akarta ily módon eladni; do ezt még
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idejekorán megakadályozta a közgyűlés, hova 
felebbezós folytén korült. Ez csak egy eset 
volt, de a múltban még gyakrabban s a 
jelen esetben is megtörténik, hogy a tanács 
bizonyos vállalatokat minden árlejtés mel­
lőzésével ad ki. Nemrégen szóvá tettük, 
hogy a tanács évek óta minden nyilvános 
árlejtés mellőzésével — csak úgy suba 
alatt — adja ki az utcza tisztítást és a 
kórházi élelmezést. Felhívtuk akkor a ta­
nács figyelmét, hogy a város érdeke köve­
teli meg, hogy nyíltan dolgozzanak, de 
úgy látszik a tanács suttyómba szeret csak 
úgy suba alatt dolgozni. A tanács, mint érte­
sülünk — az utcza tisztítási vállalkozást 
ismét árlejtés mellőzésével adta ki és teg­
nap már alá is irta a szerződést a régi 
vállalkozóval. Egy szabálytalan és helytelen 
dolog, melyért a tanács a legmesszebbmenő 
megrovást érdemli, mert e tényével elzárja 
az utat azok előtt, kik a nyilvános árlejtés 
esetén, beadnák pályázatukat, mely talán 
előnyösebb lehetne a városra nézve. Ha 
igy gazdálkodnak továbbra is, nehezen 
éri el Puky Gyula fő ispán azt a szépen 
hangzó és hangoztatott ezélt, hogy a város 
gazdálkodását annyira rendbe akarja hozni, 
hogy nehány év alatt megszűnik a pótadó. 
Úgy tukjuk, hogy a kórházi élelmezésre is 
rövid idő múltán jár le a szerződés, azért 
jóidőre felhívjuk a főispán Ügyeimét, gon­
doskodjék, hogy a tanács ezt is ne csak úgy 
suttyóéba, adja ki, hanem a törvény és 
szabályrendelet értelmében hirdessen arra 
nyilvános árlejtést. Elég volt már a Degen 
feldók-rendszerszerinti gazdálkodásból.

A polgármesteri hivatal a székelyekért.
Az Erdélyi Kárpát Egyesület nemrégen 

akcziót indított az elhagyatott, pusztulásnak 
indult magyar testvéreink, a szekelység ér­
dekében és gyűjtői veket küldött szét az or­
szág minden részébe, Debreczen város pol­
gármesteri hivatala is kapott, ilyen gyűjtőivel 
és Csóka Sámuel polgármesteri titkár lel 
késén végezte a gyűjtést — A polgármesteri 
hivatalban a székely mentési akczió javára 
815 korona gyűlt ezidoig össze, melyet teg­
nap küldöttek el az E. K. E.-uek Kolozsvár 
ra. A polgármesteri hivatal a székelyek ja­
vára továbbra is elfogad hazafias ado­
mányokat.

Debrcczeni rövid fairek.
Vass Mihály rovott előéletű besurranó 

tolvajt a Siuiouffy-utcza 11. számú házban 
elfogták. Egy kabátot akart elemeim a ház­
ból, de rajtavesztett. A sestakerti szőlő 
tulajdonosok márczius 15-én délután köz­
gyűlést tartanak a csőszházban. A csősz 
választást is ekkor ejtik meg. A ke­
reskedő ifjak ez évben is tnegünneplik 
márczius lo-két, a kereskedő társulat dísz­
termében. külön meghívót nem küldenek 
szét. — Egy kis halottat temettek raa dél­
után a Hatvan-utczai 47-ik számú háziól, a 
8 hónapos kis Ungváry Piroskát, a kit bá­
natos szülei Unghváry Mihály nejével együtt 
gyászolnak. Debreczen iskoláiról irt jelenté 
sében Csanky Viktor kir. tanfelügyelő a 
közigazgatási bizottság ele terjesztette, hogy 
a halápi tanyakon is kell egy tanyai tanító 
állomást létesíteni, mert onnét 30 gyerek 
jár be Debreczenbe. A felsö-ohati és ohat 
telekházi iskolákat is igen szépen látogatják.
A püspökladányi tolvajbanda mákvirágai eli-

Táwiratok,
Á szolnoki választás.

— A „Debreczen * eredeti távirata, —
Szolnok, Márczius 6.

A választás reggel ért véget. Az 
■az elnök részéröl le­

telte a debreczen! lörvényszék. Murvai Ist- S 
ván 7 havi. Murvai Ferenczot ti havi bör­
tönre, Murvai Istvánnéj 14 napi fogházra,
Póli Józsefet 9 havi börtönre, Csergei Ka­
tát és Annát 1—1 napi fogházra és 2- 2 
korona pénzbírságra iiélte. Az asszonnok I 
megnyugodtak, férfiak enyhítésért felebboz-! .. , , ,.
tek. - Az ügyvédi kamara f. hó 25-dik erőszakoskodás
napján, délelőtt 9 órakor évi rendes köz-! irhatlan s így történt, nogy KISS Ernő 
gyűlést tart a «kamara hivatalos helyisé-1 (kormánypártig KFCUtZOr Balázs (füg. 
k'él)Cn- I párti) ellenében 86 szavazattal győzött.

Var a kocsi ? Széli Kálmán kitüntetése.
Ez egy uj szállóige — Szegeden. Aj Széli Kálmán ma magánkihallga- 

szegedi publikum természetesen egyébről | táson volt ő felségénél, ki nagy meg- 
Kreesanyi Verus regé- ! lepetésre személyesen adta át a mi-

I niszterelnöknek a Szent István-rend
sem beszél, mint a
nyerői — vagy ha úgy tetszik — szökésé­
ről, melyről egyik szegedi lap vidám króni-, 
kása a következő nem egészen hiteles ada- j nagykeresztjét.
tokát közli : Másfél óróval előbb érkeztem j A kitüntetést ö felsége külödös 
Aradra, mint a szintarsulat elröppent párja.' hízelgő kézirataival a hivatalos lap 
Aradra érve, letörültem a cipőmnek him- 1 
porát és teljes jó kondiczióban rohantam!
Ferenczy után. Az egyik középület egyik | 
termében, ahol nem volt egyéb bútordarab, í 
mint egy vasszék, azt a felvilágosítást j 
kaptam, hogy a szegedi lapok mar megír­
ták az egész szerelmi regényt. Hazajöttem í 
tehát, úgyszólván eredmenytelenül. Csak 
annyit tudtam meg mindössze, hogy az ara-í 1 ke™e

holnapi száma hozza.

Taniigy.

di színtársulat tagja : László Gyula, szere­
tett kollégájának a láttára örömében a kö- j 
vetkező alkalmi rigmust szavalja :

:

Ha a karom százszor amputálnák 
Még akkor is téged ölelnélek.

Ezt a verset egyébbkónt Bartos Gyula 
alkotta meg. De éppen a költemény jeles j 
sógu mellett bizonyít, hogy mar Aradon is 
szavalják. Megtudtam azt is, hogy a szegedi: 
színtársulat körében valósággal szálló ige lett 
az u kérdés :

— Var a kocsi ? !
Ezzel köszöntik 

az elsörendüek éppen

kultuszminiszter történelmet csináltat 
Bécsben

dr. Vlassics Gyula vallás- és köz­
oktatásügyi miniszterhez.

Kegyelmes uram !
Egy btcsbmi lakó osztrák ezég Buda­

pesten Akudériiiu-utcza 3. sz. a. lakással 
biru ügynöke utján leveleket küldözget az 
ország különböző részébe. Ennek a ezég- 
nnk a czimo ez :

diiek

mostanában egymást 
úgy, mint atöbbiren-

GEBLACH és SCHENK
képző- es iparművészeti könyv­

kiadók
vom 20. Novem­
ber 1901. Vl/2.
Schmalzhofgasse 

No. 5.
Ez osztrák ezég nekünk magyaroknak 

állítólag a Nagyméltöságod határozata alap­
ján Bécsben nyomat magyar történelmet.

Említett ezeg reklám levelének erre vo­
natkozó része igy szól:

A „Magyarország Történelmi Emlékei* 
czimü mü 11. s további füzetei — minisz­
teri határozat szerint — Gerlach M Társa 
czégnél Bécs IX. Wahringerstrasse 50. sz.
fog (!) megjelenni, megjelenés után azon­
ban altatunk, illetőleg utódunk : Shenk
Ferdinand. Bécs VI. Schmalzhoígasse 6.
által száljittatik, a kinél egyszersmind min­
den ide vonatkozó fizetés eszközlendö. 

Kivaló tisztelettel :
GEBLACH és SCHENK,

képző és iparművészeti könyvkiadók. 
Kegyelmes ur ! Miután úgy tudjuk, hogy 

a magyarországi nyomdákat sem a tatárok, 
főtér, Takácsházban e hó 8 án nyílik meg a sem a törökök nem dúlták föl, a nyomdn-
Dreher féle sörcsarnok, mely előre láthatólag j ‘ulajdonosok és kiadók Sincsenek be börtö- 

v , j .. nőzve. mi itt a vidéken nem tudjuk belátni
egy régi hiányt pótló üzlet lesz Boszor- j Nagyméltóságod ama elhatározásának okát, 
menyben. Az n czólra újonnan épült helyi , hogy miért kell „ Magyarország 
ségeket Márkus Sándor jónovü, törekvő fiatal j T ö r t ó n e 1 in i E m 1 é k o i * -t Ausztria 
vendéglős a mai kor igényeinek megfelelő-1 fővárosában, Becsben nyomulni l ...
leg rendezi be és a .«telin világítással látja!, , ,T“d'u.k h‘>gy Nagyméltóságod rendele,
1................. 6 • itet adott ki arra nézve, hogy a tanuló fiatal-
el. Az oda kiránduló közönség ügyeimébe s£g0t „ hazai ipar pártolására lelkesítsék.

Ezzel fogadták egymást a kis korda-1 
losnök próbák előtt. A szerelmi história o.a 
egyébbként a legforgalmasabb helye Sze­
gednek a Deák Fcrencz utcza. Nagyon sokan 
lesik ugyanis, hogy nem vár e a kocsi 
újabb párokat ? !

X „Kalap ipar." BÉKÉS LAIOS nri 
divat és kalapüzlete (Piacz dr. Ujfalnssy 
ház) egy modernül felszerelt kalapos mii 
helyt rendezett be ahol is minden e szak 
mába vágó úgy férfi, mint női kalapok elké 
szitését és átalakítását a legjobb kivitelben 
jutányos árak mellett eszközli.

H Böszörményben.

ajánljuk Márkus vendéglőjét, mint 
mindenkor a legjobb ételek és italok 
ható.

ipar
De azt is tudjuk, hogy a legtöbb nép­

iskolának Bécsben nyomtatják, 
hibás történelmi szövegezéssel az irkákat 
daczára annak, hogy a magyar irka készít­
mények jobbak is, olcsóbbak is.

Azt még sem hi tűk volna, hogy ke- 
gyelmessúged arra határozza el magát, hogy

mám
' m



Nik,.
1wt\ i> '

■
rvV^y.'Bi," kV», * -/'äjiWi

x >• ' X;
"A,,. .'-• / *■•■A-*™-.1 .... f. :.

S*S^S ; •' ■*VeF.«

1 ni

Hostile Mi
‘vV'í; * :•* '

■ XlJIH

”'fr

Iß II«if$
Hi '*

*;'•'* •* >y1 Mfill'i

ft

IS» ■■■
rH®

Slf.
gjfc,l«li . It If
I f’r I1

I

WBm

;!)!>

mm

6.

teljesen ignorálva a hazai ^nyomdákat, .Ma­
gyarország történelmi emlékűit“ Bécsben nyo­
massa.

Nagy okai lőhettek Nugyinóltóságodnak 
erre, kegyeskedjék ezeket az okokat velünk 
nyílt válaszban közölni.

Egy basáját szerető magyar.

DEBRECZEN 1902. márcziug g

IRODALOM.
A Természet

állattani, vadászati ós halászati, illuszt­
rált, előkelő folyóirat legújabb, márczius el 
seji szama megjelent Kz a becses tartalmú, 
előkelő folyóirat, mely a maga nemében 
páratlan és úgy a szakirodalmi, mint a szép 
irodaimi értékét tekintve vezető helyen áll 
érdemére és dicsőségére válik a szerkesz 
töknek, dr. Lendl Adolf egyetemi tanár, or­
szágos képviselő és Lakatos Károly kiváló 
és tudós Íróinknak. Érdekesjfelemliteui, hogy 
ezen előkelő folyóiratban, mint vezérver.--, a 
debreczeni fmta jogász költőnek, Kató Jó­
zsefnek ogy pompás, minden izében ma­
gyar hangulatú versét közük „Ital a varsáuy- 
háti kis erdőről.“ E zamatos magyar verset 
lapunkban is közölni fogjuk.

De még lobogott a munkácsi bástyá dobosunk Padoue bontakozott ki előbb h 
ikon a kurucz zászló. Karuffa tábornok te-;szu nyelű gombosbotját emelgetve. Utána82»
keletien döhvel agyarkodott arra a ostrom- i dobosok lépegettek. Majd Gemeaú parancs- 
... ... , , ... . , nők is előkerült a háti lovával. Hát „•
táborból, a melynek megvételét ha vitézség- utána micsoda méltóságom»« lépkedtek 8
gél nem érte el, az aljas árulás utján el-: mj nagy vöröstollforgós, szuronyos pi,sV 
nyerte. Mert a marczona védők szivében,! gránátosaink. Ei rv-trinadik zászlóp 
az eröslelkü ezüstpánczélos fejedelem us- volt. A dob pörgött és az én vérem is fe‘j.
szony szivében nem csökkent a kitartás,; * Angolt.

, , , . , Mindjárt feiosmertem azokat a kn«0„Mmt a harcz Istennője olyan volt a na-|szürke köpönyeg9kt)t_ a melyeket »
gyaszony, a midőn — selyeinhaju frerencz; október 22 dilc napján osztottak ki ezredünk 
fiát kézen vezetve — bátran tekintett körül! nek az erfurti sánczoknál. A hó, az eső 
a bástyákról. Odalent hemzsegett az őst- j szél erősen megviselte ezeket a köpenyeket

1 n~ majd Lipcse után kezdődött még azromsereg zagyva népe. Megannyiszor szét- i fDe majd Lipcse után kezdődött' luo„ „ 
igazi hadd el hadd. Az öreg csákókat golyó-
h a I un Ír 1 vn l.-wii ftó Ir I- >nn-»i;;i L'____ i • ■ *

11-dik Rákóczi Ferencz 
története.

A magyar nép számára irta: Ifjabb Móricz Pál. 
(Az ezüstpánczelos nagyasszony)

Mikor a varadi pasa Thököli Imre ku­
rucz kiralylyal megkósioltalta a,,fekete levest“ 
és vasra verette u magyar szabad sagbar- 
czosuk első vezérét, aláhanyatlott a kurucz 
zászlók dicsősége, felbomlott a kurucz 
sereg. A jobb hiszcinüek hüségeskiit fogad­
tak a császár tábornokai előtt. Mas keserű 
lelküek ismét inkább a bujdosást választot­
ták, nolnib.tr lerongyosododtak is. De bebi­
zonyult, hogy .az elégedetlen vén csatlós 
méltatlanul vádolta a Rákóczi ház fejedelmi 
asszonyait, mórt midőn már a szerencsétlen 
kurucz királyt legerősebb vitézei is elhagy- 
bagyták, felesege, szép Zrínyi Hona, a 
munkácsi várfokon meg mindig lobogtatta a 
kurucz király és a magyar nemzeti szabad 
sag utolsó zászlaját. Selyeinhaju Ferencz 
•»rezeg akkor tizenagy-tizenkét éves lehe­
tett ; mert 1(17(3. szeptember 4-dikén szüle­
tett a borsi várkastélyban.

Zriuyi Ilona ezüst páoczélt öltött feje­
delmi termetére. Aranybüvelyes kard simult 
az oldalán. Selyemhajánál gyönyörűbb palást 
még nem takart vituzi panczélí. Merészen lon- 
gott bogiáros sisakján a hófehér kócsagtól). A 
munkácsi vár védelmezői, a marczona ku- 
ruezok szent áhítattal tekintettek a felséges 
szép, felséges nemes nagyaszonyra, a ki a 
vaifokuról tovább két évon át verte vissza 
a tapasztalt osztrák generálisok minden roha­
mát. Jól tudta a nagyasszony, hogy az utol­
só szabadbástyáját védi a magyar földnek. 
Mert a grófi címerért, tizenkét ezer forint 
ara ezüstneinüért Erdélyt is eladta kopasz 
Teleki Mihály. A siralomba merült magyar- 
földön pedig az átkozol Kuraffa dragonyo- 
sai hajszolták, verebek módjára, a nemzeti 
szabadság barátjait.

riadtak midőn a vár sugarágyuiból jő. i ^zIT^? Ä
irawyzolt golyóbu csapódott az ostromlók ló volt uj. Szép viaszos vászonba volt bur
vaspánezélos sorába ... a fiatal Ferencz; kolva és a Jéghegyén a liljom.
urfi tapsolt ilyenkor. Pusztul a német, a vi-j Annak a ki hadjáratban nemküzködött
rágós magyarföld rablói. | fogalma sincs arról, micsoda érzés az, midőn

. .. ... , Ja hadfi az ezredével viszont találkozik r«Az öreg csatlós, a zeheroyas ven sza- lébe zeng az a JÓ1 öjinert (lobszó ‘J;
bsd hajdú elégedetten mosolygott a fejedül- jól. melvet uz ellenséggel szemközt annyi-
mi urfi örömén. Megtanította Ferenczet szór hallott. Mintha csak azt zúgnák a fü-
ágyút irányozni, ágyút sütögetni ... A \ !edtie ;
koraórett gyermek az osztrák rablókra ágyú- i, ~~ 1,1,8 a fajtársaid, ők is hazatértek

leverve, megalázva, összetörve! Nézd h™. zo t. A var Virágos k's kénjében gondUla-. MÓgrenlik csákójukon az uj kokárdát W
iiul röpködhetett felőle a hnnee szárnyú; Nem. Ehhez fogható érzés alig van' 
tipke- j Később a hatodik ezredtől többen is megte-

A gőgös Karafta, a rei legeit eperjesi ! B-epcdtek Pfalzburgban, több régi tisztjeim 
véreb, nem is vivtajvolna meg talán soha a | 6S- “í enk 0ri-;8 őrmesterem ; mert Pfalzburg
munkácsi szikla várat. Absolon nevű munka- j .T.k,' Mert'pólduu? cMk°Íz 1» ezmd&mbői 
esi főtiszt árulása játszotta azt osztrák! is itt telepedtek meg Lafíeche, Carabin 
kézre. Ez a főember szándékosan pazarol-; Uavergne, Mouyot, Padoue, Chazy és még 
ta el az eleimi szereket. Miután Karaffa az! sok. mAsok. És később előfordult az is, hogy 
ezüst pánczélos fejedelmi asszonyt a IncLíóim tiszteseim, pa-
tötibszöri sikertelen kisérlot után, ino.t újból mint napszámnak, ,nin°t cserepesek" mtn 

hívta a varnak bncsütetes feltételek mellett i ácsok, mint kőművesek kerestek nálam a 
való átadására, * nagyaszony látván a ki-, napikenyerüket. Miután parancsolóim voltak, 
pusztított élelmi raktárakat, aláírta a fel-i'110^ uy‘ én szavamat kellett fogadniok, mi- 
ajánlott feltételeket. Férje számára nem «1-i 11Jn hcll,,zelbl; Jutotlam, virágzott 
kudbatott k, kegyelmei, de a fejedelmi ár- . sok vo.tal'^Sdíg taí u^t^l«* 

vák minden vagyonát, katonáinak bán-1 mint hajdani elöljáróimat; mert felértem* 
tntlan elvonulását biztosította. Levetette a ) észszel, igaz ugyan hogy most családjukért 
az ezüstpánczélt. Suhogó aczélkardját két-! kenyl.el»nek meghajolni, verejtékes munká­
ié törte a hűséges vén csatlós És midőn X, íornl ma8ukiit- Ámde a weiszenfelszi,

íívszakaszto mely faj dm inában ily keser-; ország becsületét és vitézségét, 
vesen jajdult el Zrínyi Ilona. : i Vuterloo után ilyen felfordult világ

Hát annyira ju ottu.n, hogy szivem mt'Xnt kéld”.U,1 Faizarl- a mi ör°g zasz"
~í„ *»»—* M « sr

I u K*1211 mégis hálásabb lehelne.
Munkács vár kapuja 1088. január 12-‘ Fz Tehát a harmadik zászlóaljivoll. Mi­

dik napján nyilt fel Karaffa hadai előtt. Ök I <Xa n>'0[n°nilt állapotban voltak. A be- 
vigan verték a rczesdobot. Ue tárogatóját ná? X ^ T<irz®lt tt nonizet liato"
“e:„‘TT 1 “r^iNt • Ä'MiESÄ
taunt az utolsó kuruczzászló is. És szép; után, miként marsoltak tovább Versa- 
Magyarország hasonlalos volt, mikor vég- jll,esbö1-
romlásra, horvadásra hajlik a virág **at félig úgy bolyongtak, mint valami
Szegény, szegény kurucz kirilr i= ' j pzlgánytabor. Sem pénz, sem kenyér nemy kuiu=z király is mindent!jutott nekik. Versailles.öl elcsapták őket,
elveszített.

(Folyt, köv.)

CSARNOK.

Vaterloo.
Erckminn Chatrián

totia : ifjabb Móricz Pál.
Szél^éaz módjára rohantam ki a szó

csakúgy gazdátlan kutya módjára csavarog­
tuk Chartres, Chateaudun, Blois, Orleans 
tele és Így tovább. Végül Rouenben kapták 
a parancsot, hogy az egész Francziaország- 

! °n keresztül csapva marsoljanak Pfalcz- 
j ‘)ur8ba. A merre csak marsoltak, mindenütt 
j hucsujárással, gyászmisékkel lazították a 
I népet ellenök és csak mint idegen ország- 
I hun, akként kellett nyomorogniok Ök, a----- -vuutv ujuiiiuiu^iiiun —

elbeszélése után fordi- ka,onäi a szabad mezőn fetrengtek
es táboroztak, mígnem a muszkák, az oszt­
rákok, burkusok és a többi rongy nép 
urasai), nyugodtan ólődött a mi falva* 
lukban.bából és döbörögve le a lépcsőkön. A ho­

mályos kapuboltozat alól a mi vén ezred-
(Folyt, köv.)

vtrTwT,'
I
IFJ
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1902. märczius 6.
^BRECZEM

Szerkesztői üzenetek. .i^nAJat.
K.

ditről *
1. Szép verse, „Dal a varsányháti 

Megjelent a Termeszeiben. „AzErzsiké dalok' 
nagyon kedvesek.

V. fiy. Mi nem vagyunk oly vérmes remény 
nyel, hogy a czikkben körülírt akcziótól remélnénk 
a magyar kisiparos osztály lábraállitásét, megerősí­
tését. S kkal mélyebben gyökerezik a bajok sor­
vasztó lyökere. Mindamellett a csikkben megirotta- 
kát közérdekűnek tartjuk és mihelyt lapunk tere 
engedi, a két érdekes közleményt közölni fogjuk 
Addig is szives türelmet kérünk.

A Bika* vonaglása ezimit — különben sike­
rült — leírást nem közölhetjük. Idők kérdése már 
a találó gúnnyal megirt bajok orvoslása. Uraságod 
pedig, ha már annyira elégedetlen az ottani állapo­
tokkal, keressen magának más kocsmát. Egyébként 
jó ebédeket kívánunk, mert mint érdekes soraiból 
következtetjük, tisztelt uram, nem használ Karisbá ■ 
di-kurál . . . Oo van még egy jobb — ha ugyan 
jobb ? — ötletünk is, tessék megnősülni. A szép 
asszony főzte, a házi koszt bizonyosan jobban log 
izleni, - ekkor kritikát mondani mi is szívesen el­
megyünk tiszteit uram úri asztalához . . ., de addig 
nekünk legyen szerencsénk - ó, nem ebédre I —- 
hanem a mi szerkesztőségit1 k csufult odúnkban né­
mely barátságos beszélgetésre és ösmerkedósre; meri, 
mi tigv sejtjük hogy a tisztelt uram szellemes iclla 
a közügyekben és a nemzeti eszményekért becses 
Írásokat Írhatna lapunknak. Szívesen látjuk.

H. í. T'-Hoff. A vers ugyan simításra szorul. 
IJe Oly szép, tiszta, nemes a gondolatja, hogy ok 
vétlen közölni fogjuk.

0 Ö Ügyes versike. Majd közölni is fogjuk. 
Ámde fiatal barátom ön még oly lialal és már is 
az ő zi lombok hullását kesergi ?

K. 1. Hosszú igen hosszú I Ó köllők bocsás- 
äalok meg, de szomorú való, hogy minekünk, te­
kintve lapunknak politikai czélját. melynek a 
főtáplálóka vezérczikk, politikai másod, harmadezik- 
kek s igv tovább, bizony a verses alkotások csak 
mostoha, mellékes termeléseink. Többször czentimé 
térrel kell kimerni a helyet és Így, bárha a haza­
fias költemény cgyébbként jóközepesen megütné a 
mértékei, sajnálatunkra, terjedelménél ‘fogva, nem 
közölhető. Kérünk valami mást. Kurtábbakat. Csak 

szivarnak hátránya ha kurta, versnél többször 
clőnv az.

V. Zs Az egyiket, a „Szobrot Erzsébet király­
nénak" közölni fogjuk, a másik ellen elvi kifogá­
sunk van. A mi rajtunk élődő idegen fajzatoldól,

■ milyen az osztrák is, nagy Bercsényi szerint: 
csak a kard szabadit minket. Az orosz sem bir 
minket eltemetni, ha csak mi magunk nem ássuk 
mvg öusirimkat.

Sándor. A mi népünk már csak nem czikor-; 
nyazza ki Így a dalait. Ón aligha rokon Göndör 
Sándorral, másként aligha „népdalolná“ igy :

?'!, í*,oncm “* értelmet miért nem felezted meg 
n„ • V,0h,a sf«'<-n>nok is, hogy lássa be mit tehet,

, ey 'assan lángolása előbb-utóbb csak halála lehet 
Boldogságra vágyódása megöli öt, kit oly hi ven szeret.

Már megbocsásson, de a mi népünk ily za­
varosan nem dalol. Ezen népdal úgy sem repülne 
messzire, tehát nőin közöljük.

Bytla. Ej Gylta, kis Gytte, ily fiatal és már 
18 Jüanul okoskodik. Vagy pedig férfit rejtene a bá­
jos Gvttii név ? ... No, no I Semmi harag. A köl­
temény, bár Így legyen vagy úgy legyen, sikerült 
ahhoz, hogy közöljük. Közölni is fogjuk. Mikor ?
0, kérem, no felejtse, mit már fentebb is irtunk, 
hogy Ilii rendes körülmények között zordon politikai 
étikkekkel foglalkozunk, csak hébedióba, lopvást 
kóstolhatunk néhány szemecskét a költészet dús- 
"mbu eseresznyo fájáról; sőt nem lehetetlen, tokin- 
Iöttel arra, hogy Debreczenben és vidékén az utóbbi 
időben megdöbbentő számban szaporodnak a hiva­
tott, még inkább a bivállán költők, lemondunk ezen 
élvezetről és versekkel csak nagyvásári alkalmak­
kor kedveskedünk nyájas olvasóinknak. Azonban e 
megjegyzésünket, kedves Gytta, nem magárukéra 
értettük.

Könyvelést, levelezést el- 
... . vállal, hivatalok és ha-

®/,g°kná ,t)®ros 6s perenkiviili ügyekben 
kis er- !nf°n>i<Miók szerzése, adása és

szorgalmazása, okmányok megszerzése tár 
íyaban tetszés szerinti díjazásért, továbbá 
utazással kapcsolatos ügyekben költségeit

'50 -Ln<:"Utl 4 kor' '“Pidijért eljár 
Bródy Henrik kir. tvszéki ny. iroda igazgató 
Debreczenben Széchenyi u. 25.

1 £yvvéclpkn#klf alkalmas iroda 
rP,'7 helyisóg kiadó

a. gelier sörcsarnok feletti emeleti helyi­
ségben. Értekezhetni ugyanott a kereskedő 
njok (arsulata eljárójánál.

Szél) bajusz nyeíeUi ‘;ÖVK|
ír -j • . „. •' időn a híres

.Hajdusagpedro6 használata által. Egv do­
boz 40 fi. Kapható Debreczenben Tóth Béla 
gyógyszertárában, valamint a készitö ti rósz 
Nagy V erencz gyógyszerésznél H.-Szoboszlón

Ha pénzrí van szüksége tessék egész
bizalommal megkeresni Rá ez Béla bank. 
biz. irodáját ahol kölcsönök betáblázasra 
itt helyre is, esetleg személy hitelre, föld­
birtokosok hu' es szőlőtulajdonosok, vala­
mint IbOO kor. felüli fixfizetéssel bíró hiva- 
alnokok részére a legjobban és gyorsan 

kieszkozöltetnek. Többfele tartozásokat egy 
bel)re convortál. Töketörlesztéses kölcsönök, 
minden száz korona után földbirtokra 50 
evre töke és kamatban félévenként 2 kor 
5.» fi. és 30 cvro 3 kor. 30 fi. fizetendő! 
Bővebbet ; Debreczen, Hunyadi-u. 19. (volt 
Kisvárad, vasút utcza

ölenként kaphatók

házhelyeik
u Csapó-utcza végén, részletfizetésre. 
Felvilágosítás nyerhető : Fejér FerSüCZ 
ügyvéd irodájában a város bérházában.

Ä Polgári Takarék és 
Segélyszövetkezet

ex idei évtársulatába oly tömegesen folynak a 
beiratkozások, hogy ezen örvendetes körül 
meny arra indította az intézet igazgatósá­
gát, hogy az újonnan belé'rö tagoktól mu­
lasztási illetéket még mindig nem vesz, s 
betétjeit daczára önnek 1901. január 1-től 
visszamenőleg kamatoztatja, mely körül­
ményre felhívjuk a közönség figyelmet.

Rosenthal Dániel
PS~ gőzmalmában őrlés: 1SQ

Búza, rozs és kétszeres, ingyen rostálva, 
pitiéltetve vagy simara őrölve legjntáuyosabb 
árban.

Árpa é- tengeri darálás 50fi. romként. 
Legjobb minőségű kétszeres és szitált búza 
lisztek, tengeri, árpa. dara, korpa eladás a 
malomban, hol kicsinyben is a legolcsóbb 
árakat számítanak.

Díjmentesen üzemben tartva van *z 
ola inalom az őrlető közönségnek.

______________ I.

Nagyerdei
fürdő és vizfljfógylelep,

A nagyerdei ásványfiirdőkben
orvosi utasítás és felügyelet

mellett készíttetnék :
3IÓB VASLÁP fürdők kettős kádban , 

ura 1 Irt 50 kr„ kiváló gyógy hatással kü­
lönféle nőibajoknál.

VAS JÓDOS FENYŐ fürdők ára 1 frt,
vérszegénység, ideges, gyengén fejlett gyér-’
mekeknél aditő betegeknél, BŐBBAI0KNÁ1.

SOS fürdők, ára 80 kr., különösen NŐI 
betegeknél.

kénes iszap hév fürdők, a™ i frt •
esni rhenma, Meghűléseknél, - valamint 
FOGYASZTÓ KUBÁNAK, orvosi massage

• gyógyfürdő jegyek csak a pénztárnál 
kaphatók.

A fnrdőbérlők.

A Gazda és Kertészkedő 
közönség

szíves figyelmébe ajánlom uj üzlethelyisé­
gemben Kossuth ntcza 7 újonnan felszerelt 

és tetemesen megbővitett

Migkereskedésemöt
í ''aklí‘r mindennemű gazdasági mag­
vakban. mint arankamentes franczia, olasz 
és magyar luezerna. quedlinburgi répa mag- 

I vak, takarmány fümagvak, pázsit magvak 
konyhakerii és virágniagvuk.

Teljesen friss 1901 évi termés. 1902. évi 
vetésre szánva.

X o n t s 6 k Géza
magkercskedósében.

Debreczen, Kossuth utcza 7.
iW!,B00MMHaHMHonHaBsaauaHMnaB

20—902. v k.

Árverési hirdetmény.
A debreczeni kir. jbíróságnak V. 

2293/3 — 1901. sz. végzése folytán köz- 
hiiró tétetik, miszerint l)r. Herz Ödön 
részére Feldmann Mór és neje debre­
czeni lakosoktól 1350 kor. löké, en­
nek 1901. aug. 3-ától számítandó 6 
/o kamatai és eddig összesen 241 

kor. 81 fi. perköltség erejéig, 1901 
ang hó 10-én biróilag lefoglalt és 
-.281 kor. becsült bútorok és egye­
bekből álló ingóságok 1902 évi márc. 
hO 19 en d. e. 9 órakor kezdetét 
veendő és Arany János-u. i9 sz. a. 
megtartandó nyilvános bírói árverésen 
a legtöbbet Ígérőnek azonnali készpénz 
fizetés mellett, szükség esetén becs­
áron alul is elfognak adatni.

Debreczen, 1902. febr. 20-án.
Sugár Gyula

bírói kiküldött.

m
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Van szerencsém a mélyen tisztelt 
megrendelőimnek, valamint a n. é. 
közönségnek b. tudomására hozni, 
hogy a Piacz-utcza 55 sz. alatt 11 
évig bírt helyiségből

műtermemQ címer es 
X cimfesíészeti
Ö folyó évi márczius hó 1 én g
o oo Darabos-utcza 16 sz. alá o
O (a kollégium mellett) helyeztem át. O 
Ö Midőn m tisztelt megrendelőim- Q 

nők az eddig irántam tanusitott meg- 0 
X tisztelő bizalmukért köszönetéin ki- Q 
V fejezem, kérem azt velem szemben X 
W továbbra i* fenntartani. V
ö Igyekezetem loend ezentúl is min- O 
ö den a cimíestészeti szakmába tar Q 
Q tozó munkákat csinosan, Ízléssel és Q X méltányos árakon elkészíteni. Q

Kiváló tisztelettel

0 Zelinger Ede q
citner és cimfestő. (jjg

GOOOOiO wteOOOúC ood

AJ?

Világirodalom i<inosesházátA JVIagya

részlet
3 korona

22. Goethe : Válogatott költeményei. Fordította: 
Dóczi L.

23. Kölcsey Fercncz : Válogatott munkái.
24. Moliére : Remekei. II.
25. Zrínyi Miklós : Munkái.
26. A regi magyar költészet, (lf). és J7. század.) 

Balassa Bálint. Tinódy Sebestyén. — A 
Kuruez Költészet. - Gyöngyösi István.

27. A régi magyar költészet. (18. és 19. század 
eleje.) Faludy Ferencz. — Virág Benedek.

Gvadányi József.
28. A Nibelung-énck : Fordította : Szász Károly. 
20. Garay János : Válogatott munkái.
30. Pázmány Pcíer : Válogatott munkái.
31. Shakoperc : Remekei, ill.
32. Firduzi : A Sahnáméból. Fordította: Ráció 

Antal.
33-35. Vörösmarty Mihály : Munkái.
30-37. Byron Don Juan. Fordította: Ábrányi 

Emil.
38. Homeros : Az Odyssea. Fordította . Kemcnes 

(Kempf) J.
30. Csokonai : Válogatott munkái.
40. Leopardi Összes költeményei. Fordította: 

Ráció A
Musset : Válogatott költeményei. Fordította : 
Ráció A.

41. Goethe : Faust. Fordította: Dóczi I.ajos.
42. Mikes Kelemen : Törökoszági levelei.

‘Remekírók Kenés Könyvtárát« Radó Antal szerkeszti, akinek úgy eredeti irodalmi i 
mint a kültvuli klassilcusok átültetése körül szerzett nagy érdemei országszerte 
aki a szerkesztésben való lelkiismeretes gondosságának, ízlésének és tudásának i 
lommal «ényes tanujelét adta.
Remek.rák Képes Könyvtára* kiiisö díszben is méltó lesz azokhoz a szellemi kint 
lyeket tartalmazni fog. — A kötetek mind egyöntetű alakban, szép tiszta nyoma 
torma díszes bekötési táblában jelennek meg, minden kötésen az illető iro art 
müvü medallion arczképével. .
Remekírók Képes Könyvtára* illusztrárziói nemcsak az olvasó képzelőtehetségei 
segítségére, elébe varázsolva a költői munkák legszebb részeit: hanem mint éli 
pyar és külföldi művészek rajzai önmagukban is értékesek lesznek.

1-2. Petőfi Sáttdcr Összes költeményei.
3-4. Kisfaludy Sándor : Összes költeményei.

5. Shakspcre Remekei 1. Bevezetéssel ellátta : 
Alexander Emuit. Coriolaitus. Fordította 
Pdófi Sándor .Radó Antal jegyzeteivel.) 
Othello t ordította : Mikes Lajos. Romeo é*s 
Juli; Fordította Tetekcs Bála iA fordítók 
jegyzeteivel.) Gilbert illusztráczióival.

6. Moheré Remekei I Bevezetéssel ellátta ; 
//araszt: Gyn/a. A fösvény. Dandin György. 
A kényeskedök. Fordította : Llevcsi Sándor. 
A botcsinálta doktor Fordította. Gabányi 
Aljúid. (Hevesi Sándor jegyzeteivel.) Gergely 
Imre és mások illusztráczióival.

7. Tóth Kálmán Válogatott költeményei. Be­
vezetéssel ellátta : Endrődi Sándor. Telegdy 
és lull illusztráczióival.

8 Berzsenyi Daniel : Munkái.
9. Schiller Frigyes Költeményei. Fordította : 

Dóczi Lajos.
10 Madath Imre Az ember tragédiája és egyéb 

munkái.
11. Kossuth Lajos Válogatott munkái. Sajtó alá 

rendezte: Kossuth Eerenn.
12. Homeros: Iliásza. Ford. : Kemenes (Kem/if)J.
13. Tóth Ede : Válogatott munkái.
14. Shakspcre ; Remekei. II.
15-16. Kisfaludy Károly ; Válogatott munkái.
17. Reviczky Gyula ; Munkái.
18. Heine: A Dalok Könyve. Fordította: Endrődi 

Sándor.
Tegncr : A Frithjof-monda.

19-20. Széchényi István : Hitel. Világ.
21. Kazinczy Ferencz : Válogatott munkái.

Gyűjtőknek minden 12 meat

Sajtó aid rendezik és ; 
az illető iró eletet es i 
munkainak jellemző- 1 
sőt Jelélein beveze­

téssel cl latják: 
Ábrányi Fmil 
Ambrus Zoltán 
Alexander Bernit 
Angyal Dávid 
Bánoczi József 
Beöthy Zsolt 
Balassa József 
Dóczi Lajos 
Embody Sándor 
Ferenczi Zoltán 
Haraszti Gyula I 
Hegedűs István 
Hevesi Sándor 
Junius (Z. Kiss Béla) 1 
Kossuth Ferencz 
Négycssy László 
Falagyi Menyhért 
Radó Antal 
Rákosi Jenő 
Ricdl Frigyes 
Szász Károly 
Váczl János 
Váraily Antal 

kikhez még sok 
diszcsnév fog csat­
lakozni.

E fényes névsor biz­
tosítékot nyújt arra 
nézve, hogy „ . Remek- 
irókKep esKö ny vtára« 
megbízható szövegét 
adja n fölvett mun­
káknak, s hogy min­
den életrajz " önálló 

becsil munka lesz.

EÜŐFIZETÉSI IV.
ászló Albert vs Tsa könyvkereskedése Debrecienba

előfizetési felhívást bocsát ki a

Kemekirók l\épes l(önyvtárat
zimii gyűjteményre, mely 50 kötetben, vászon-dis- 
ütésben jelenik meg. — A gyűjteményből evenw 

kötet jelenik meg az. 1902. év elejétől fogva. 
Előfizetési feltételek: A Remekírók Kép 

könyvtára* czimü 50 kötetes gyűjtemény a 
50 korona és megrendelhető: a) utánvétellé 7 
épen, hogy az egves kötetek megjelenéskor 
étellel szállíttatnak’bérmentve; b) 3 koronás 
észletfizetés mellett. . . „ hó i*

A részletek az első szállítástól kezdódölcg i»fisaid A Ibi-ti és Társa kiirtyrkeretkedesében De
zelendök mindaddig, inig a mű teljes vételára kiegye 

részletek be nem tartása esetén a folytatólagos kit f 
tok pótlási!? visszfltartatnak : a leiért s le nem f'ze,e.. .

Lakhely ás kehiegy teljes tiszteletpéldányt:
Z_9.y^Ít‘5ivek kívánatra készséggel küldetnek

Nyomatott Hoffmann és Kronovitz könyvnyomdájában Dehreczen, a föpostával Kémben.

szállítunk Név ás állás
Olvasható aláírást kérünk
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